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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/٠٥. 
انتخاب نواب الرئيس والمقرر 

الرئيـس: قـال إنـه يتعـين علـــى اللجنــة، وفقــا لقــرار  - ١
ـــة نــواب للرئيــس  الجمعيـة العامـة ١٦٣/٥٢، أن تنتخـب ثلاث
ومقـررا. وأضـاف أنـه يفـهم أن اللجنـــة تــود انتخــاب الســيد 
دراغوليســـكو (رومانيـــا)، والســـيد كينـــدال (الأرجنتـــــين)، 
والسـيد تيلمـانز (بلجيكـا)، نوابـا للرئيـس بتـأييد مـن مجموعـــة 
دول أوروبـا الشـرقية ومجموعـة دول أمريكـا اللاتينيـة ومنطقــة 

البحر الكاريبي ومجموعة دول أوروبا الغربية ودول أخرى. 
تم انتخـاب دراغوليسـكو (رومانيـا) والسـيد كينــدال  - ٢
(الأرجنتين) والسيد تيلمانز (بلجيكا) نوابا للرئيس بالتزكية. 
الرئيس: قال إنه يفهم أن اللجنة تود انتخاب السيد  - ٣
ـــة،  غيتاشــو (إثيوبيــا)، الــذي تؤيــده مجموعــة الــدول الأفريقي

مقررا. 
انتخب السيد غيتاشو (إثيوبيا) مقررا بالتزكية.  - ٤

 
 (A/C.5/57/L.1 ؛A/C.5/57/1 ؛A/57/250) تنظيم الأعمال

 
ـــا اللجنــة إلى النظــر في برنــامج العمــل  الرئيـس: دع - ٥
للجـزء الرئيســـي مــن الــدورة الحاليــة، علــى النحــو المبيــن في 
الورقة غير الرسمية التي وزّعت على الوفود. واســترعى الانتبـاه 
إلى الوثيقة A/C.5/57/1 التي تضم قائمة ببنود جدول الأعمال 
الــــتي أحالتــــها الجمعيــــة العامــــة إلى اللجنــــة، وإلى الوثيقـــــة 
A/C.5/57/L.1 الــتي تضــم قائمــة بالوثــائق ذات الصلــة ــــذه 

البنود. 
وأشـار إلى أنـه ينبغـي علـى اللجنـة أن تختتـــم أعمالهــا  - ٦
ــــة، ٦ كـــانون الأول/ديســـمبر  بحلــول بعــد ظــهر يــوم الجمع
٢٠٠٢، مما يستدعي انضباط الوفود. وأضاف أنه يتعين علـى 
الوفود بشكل خاص أن تكفل البدء في الجلسـات في موعدهـا 

ـــة.  والاســتخدام الأمثــل لخدمــات المؤتمــرات المخصصــة للجن
وأعرب عن ثقته في أن اللجنة الخامسـة سـتكون مثـالا للجـان 
الرئيسـية الأخـرى في هـذا الصـدد. وبمـا أن سـنة ٢٠٠٢ هـــي 
سنة مخصصة للنظر في شـؤون الموظفـين، فـإن اللجنـة الخامسـة 
ستكرس جزءا كبيرا مـن وقتـها لبنـد جـدول الأعمـال المتعلـق 
بإدارة الموارد البشرية. ولكن هنـاك أيضـا العديـد مـن المسـائل 
الأخـرى الهامـة المتعلقـة بالميزانيـة في جـدول الأعمـال، ويجـــب 
إيـلاء كـل مسـألة منـها العنايـة اللازمـة. ونظـرا لعـــبء العمــل 
اللجنـة الثقيـل ، يتعيـن منـح الأولويـة للمسـائل المرتبطـــة بمــهل 

زمنية محددة. 
وتـابع قـائلا إن مـا تتحلـى بـــه الــدول الأعضــاء مــن  - ٧
موضوعيــة وإنصــاف ســيوضع علــى المحــك خــــلال الأشـــهر 
القادمة التي ستشـهد مفاوضـات طويلـة ودقيقـة. غـير أنـه مـن 
المعروف عن اللجنة أا تعمل كفريق. وأعرب عـن الأمـل في 
أن تترفع الوفود عن المصالح الوطنية وأن يستمر التقليـد الـذي 

تتبعه اللجنة في اتخاذ القرارات بتوافق الآراء. 
الســـيد كريستيانســـن (الدانمـــرك) : تكلـــم باســــم  - ٨
الاتحـاد الأوروبي والبلـدان المنتســـبة إســتونيا، بولنــدا، تركيــا، 
ــبرص،  الجمهوريـة التشـيكية، رومانيـا، سـلوفاكيا، سـلوفينيا، ق
لاتفيـــا، ليتوانيـــا، مالطـــة، هنغاريـــا، بالإضافـــة إلى أيســـــلندا 
والنرويج، وقال إن هناك العديد مـن المسـائل الهامـة المعروضـة 
على اللجنة في الدورة الحالية. لذا، أعرب عن قلقه لما لاحظـه 
ـــة لم تكــن متاحــة  مـن أن نسـبة كبـيرة مـن الوثـائق ذات الصل
للوفود في الوقت المناسب. غير أن الاتحـاد الأوروبي سـيتعاون 
بشـكل بنـاء للتغلـب علـى المشـاكل الناجمـة عـن هـذا التأخــير. 
وأعرب عن الأمل في أن تسهم اللجنة في تعزيز الأمم المتحـدة 
خلال الدورة الحالية باتخاذ قرارات تطلعية فيما يتعلـق بالخطـة 
الرئيسـية للأصـول الرأسماليـة. وشـكر لجنـة البرنـامج والتنســـيق 

ولجنة الاشتراكات ولجنة المؤتمرات على تقاريرها. 
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وأعلــن أن الاتحــاد الأوروبي يؤيــد التوصيــــات الـــتي  - ٩
تقــدم ــا الأمــــين العـــام بشـــأن أعمـــال اللجنـــة في الوثيقـــة 
A/BUR/57/1 ويوافـق علـى أن الدقـة في مراعـاة المواعيــد ذات 

أهمية بالغة لكي تتمكّـن اللجنـة مـن إنجـاز أعمالهـا بحلـول بعـد 
ـــوم الجمعــة، ٦ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢. لــذا،  ظـهر ي
أعـرب عـن اسـتعداد الاتحـاد الأوروبي لافتتـاح الجلسـات عنــد 
ــع  تمـام السـاعة ١٠/٠٠ ورفعـها السـاعة ١٨/٠٠ تمامـا في جمي

أيام العمل الأسبوعية. 
السيد بوليدو ليون (فنـزويلا): تكلم باسم مجموعـة  - ١٠
الــ ٧٧ والصـــين وقــال إنــه ينبغــي أن يعكــس برنــامج عمــل 
ـــا للوقــت وأن يمنــح الأولويــة للمســائل  اللجنـة توزيعـا متوازن
المرتبطـة بمـهل زمنيـة محـــددة. ويجــب أن يكــون المبــدأ الموجــه 
لإدراج بنــود في برنــــامج العمـــل هـــي الطلبـــات الـــواردة في 

القرارات التي اتخذا الجمعية العامة في دوراا السابقة. 
وتابع قائلا إن مجموعة الـ ٧٧ والصين يساورها قلـق  - ١١
شـديد للتأخـير في إصـدار الوثـــائق، وهــي مشــكلة يبــدو أــا 
تفاقمت في الدورة الحالية ومن المؤكد أا ستعطل سـير عمـل 
اللجنة بسلاسو. ويتعين على الأمانة العامـة أن تكفـل الالـتزام 
بقاعدة الستة أسابيع، التي تعيـد الجمعيـة العامـة تأكيدهـا كـل 
سـنة، وبالأحكـام ذات الصلـة مـن القـــرار ٢٤٨/٥٤ والنظــام 

الداخلي للجمعية العامة. 
ولاحظ أنه لم يتقرر عقد جلســات للنظـر في مسـائل  - ١٢
كالتنقل والتمييز في التعيين وآليات الرصد والرقابة في مكتـب 
إدارة المـوارد البشـرية، مـع أن سـنة ٢٠٠٢ هـي سـنة مخصصــة 
للنظـر في شـؤون الموظفـين. وعـلاوة علـى ذلـك، لم يكـن مــن 

المقرر النظر في بعض التقارير التي صدرت. 
ــــة  وأضــاف أن مجموعــة الـــ ٧٧ والصــين تعلــق أهمي - ١٣
كـبرى علـى العمـل الفعـال للجنـة. لـذا، أبـدى اسـتعداد هـــذه 
اموعـة للدخـول في مفاوضـات بنـاءة بشـأن المسـائل المعقــدة 

المعروضة على اللجنة ليتسنى اختتام الـدورة الحاليـة بنجـاح في 
إطار المهلة الزمنية المحددة لها. 

ـــلار زينســر (المكســيك): تكلــم أيضــا  السـيد أغوي - ١٤
باسم الأرجنتين وإسبانيا  وإكوادور وأوروغـواي وبـاراغواي 
وبنمـا وبوليفيـا وبـيرو والجمهوريـة الدومينيكيـة  والســـلفادور 
وشيلي وغواتيمالا وغينيا وغينيـا الاسـتوائية وفنــزويلا وكوبـا 
وكوسـتاريكا وكولومبيـا ونيكـــاراغوا وهنــدوراس، وقــال إن 
ـــات  الــدول الأعضــاء الــتي يتكلــم باسمــها قلقــة لنوعيــة خدم
ـــن اللغــة الإســبانية إلى  الترجمـة التحريريـة والترجمـة الشـفوية م

اللغات الرسمية الأخرى المعمول ا في المنظمة. 
ومضـى يقـول إن هنـاك حاليـا مـــا يزيــد علــى ٤٠٠  - ١٥
ـــا  مليــون شــخص في العــالم ينطقــون باللغــة الإســبانية. ووفق
لبعض الاسقاطات السـكانية، يمكـن أن يرتفـع هـذا العـدد إلى 
٥٥٠ مليون نسمة بحلول سنة ٢٠٥٠. غير أنه علـى النقيـض 
من ذلك، يبدو أن اللغة الإسبانية تتقهقر في الأمـم المتحـدة في 
وقت يقبل المزيد من الناس علـى اسـتخدامها، بمـا في ذلـك في 
البلدان التي لا تعد فيـها اللغـة الإسـبانية اللغـة الأم، وفي وقـت 
تسمو فيه المكانة الدولية لهذه اللغة نظرا لإسـهاماا في الثقافـة 

العالمية وتنامي أهميتها السياسية والاقتصادية. 
واستطرد قائلا إن الغـرض مـن إنشـاء الأمـم المتحـدة  - ١٦
هــو تعزيــز الحــوار بــين الــدول الأعضــــاء كوســـيلة لتســـوية 
خلافاـا. ويشـكّل تعـدد اللغـات الأداة المثلـى لتيســـير الحــوار 
والمفاوضات. ولهذا السبب، أدرجت الهيئات السياسية التابعـة 
للأمم المتحدة بندا في أنظمتها الداخلية تحدد فيه لغاا الرسميـة 

ولغات العمل فيها. 
وأبـدى رغبـة الـدول الأعضـاء الــ ٢٠ الناطقـة باللغـة  - ١٧
الإسبانية في إعادة تأكيد التزامها بالتعددية اللغويـة والإعـراب 
عن قلقها لتدهور نوعية خدمـات الترجمـة التحريريـة والترجمـة 
ـــة الإســبانية، ممــا يتعــارض مــع مبــدأ تعــدد  الشـفوية مـن اللغ
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اللغات ويؤثر تأثيرا سلبيا على الحوار الـذي يعـد أداة أساسـية 
للمنظمة. 

وأضــاف أنــه بــالرغم مــن القــرارات الــتي تتخذهــــا  - ١٨
ـــة كــل ســنة بشــأن نوعيــة خدمــات المؤتمــرات  الجمعيـة العام
المقدمــة إلى الــدول الأعضــــاء، فـــإن وضـــع اللغـــة الإســـبانية 
لم يتحسن. وتلاحظ الدول الأعضاء الناطقـة باللغـة الإسـبانية 
مــع القلــق التدهـــور المتواصـــل في نوعيـــة الترجمـــة إلى اللغـــة 
الإسـبانية، ويســـتمع مندوبوهــا بدهشــة وإحبــاط إلى النوعيــة 
السيئة للترجمة الشـفوية إلى اللغـات الرسميـة الأخـرى للبيانـات 
الـتي يـدلى ـا باللغــة الإســبانية وأحيانــا إلى الترجمــة الشــفوية 
السـيئة مـن اللغـات الرسميـة الأخـرى إلى اللغـة الإسـبانية. وقــد 
وجـه هـؤلاء المندوبـــون الانتبــاه إلى الأخطــاء عنــد حصولهــا، 
ولكنهم توصلوا الآن إلى استنتاج مفاده أن الشكاوى الفرديـة 

لا تكفي لحل المشكلة. 
وأعلـن أن الـدول الأعضـاء الناطقـة باللغـة الإســبانية،  - ١٩
استنادا إلى قرار الجمعية العامة ٢٤٢/٥٦، عقـدت اجتمـاعين 
تخللتـهما مناقشـة حميمـة وصريحـــة مــع رئيســي قســم الترجمــة 
الشـفوية الإسـبانية ودائـرة الترجمـة التحريريـة الإسـبانية اللذيــن 
أصغيا باهتمام واحـترام إلى شـواغلها. وأحـاطت تلـك الـدول 
ـــن الرئيســين، وهــي تشــهد مــرة  بدورهـا علمـا بشـواغل هذي
أخـرى بـالتزام الموظفـين تجـاه المنظمـة وروحـهم المهنيـة العاليــة 

وحبهم للغة الإسبانية. 
ـــدول  وأردف قـائلا إن الحـوار بـين الأمانـة العامـة وال - ٢٠
ـــبانية كــان مثمــرا وسمــح لتلــك  الأعضـاء الناطقـة باللغـة الإس
الدول بتكوين صورة أوضح للمشـاكل الـتي تواجهـها وحدتـا 
الترجمــة الشــفوية الإســبانية والترجمــــة التحريريـــة الإســـبانية. 
وتوصلت الدول الأعضاء الناطقة باللغة الإسبانية إلى اسـتنتاج 
مفاده أن الضرورة تسـتدعي إجـراء اسـتعراض شـامل للترجمـة 
التحريريـة والترجمـة الشـــفوية إلى جميــع اللغــات الرسميــة بغيــة 

زيادة جودا. ولذلك، طلبت تقديم تقرير إلى الجمعيـة العامـة 
في دورـا العاديـة الثامنـة والخمسـين، في إطـار بنـــدي جــدول 
الأعمـال المعنونـين �خطـة المؤتمـــرات� و �الميزانيــة البرنامجيــة 
المقترحــة لفــترة الســنتين ٢٠٠٤-�٢٠٠٥، يتضمــن تقييمـــا 
للحالـة الراهنـة لخدمـات الترجمـة التحريريـة والترجمـة الشــفوية 
وعـبء العمـل والموظفـين والمعـدات ونوعيـــة مــا تنتجــه هــذه 
الخدمـات. وينبغـي أن يشـتمل التقريـر علـى مقترحـات محــددة 

لرفع مستوى تلك الخدمات. 
ـــى  وقـال إنـه حـتى يتـم تقـديم هـذا التقريـر، يتعيـن عل - ٢١
إدارة شـؤون الجمعيـة العامـة والمؤتمـرات أن تبـذل كـــل جــهد 
ممكـن لحـل مشـاكل الترجمـة الشـفوية والترجمـة التحريريـة الـتي 
ـــدم  تواجهـها الـدول الأعضـاء الناطقـة باللغـة الإسـبانية وأن تق

تقريرا عن التقدم المحرز في هذا الخصوص. 
ـــة  وأعلــن أن الــدول الأعضــاء الـــ ٢٠ الناطقــة باللغ - ٢٢
الإسبانية ملتزمة تجاه الأمم المتحدة وتعتقد أن الحوار هو تعبير 
عن الكياسة والتسامح، إذ يتعذّر علـى الدبلوماسـية أن تكـون 
ـــدول مقتنعــة بــأن  فعالـة بمعـزل عـن الحـوار. ولا تـزال تلـك ال
تعدد اللغات هو إحدى وسائل تعزيز الحوار والعمل في الأمم 

المتحدة. 
السيد ستوفر (الولايات المتحدة الأمريكية) : أبدى  - ٢٣
اسـتعداد وفـده للتعـاون مـع الأعضـاء الآخريـن لكفالـة تمكـــين 
اللجنــة مــن إنجــاز أعمالهــا بحلــول بعــد ظــهر يـــوم الجمعـــة، 
ــــامج  ٦ كـــانون الأول/ديســـمبر ٢٠٠٢. وفيمـــا يتعلـــق ببرن
ــــة النظـــر في الخطـــة الرئيســـية  العمــل، طلــب أن تقــرر اللجن
للأصــول الرأسماليــة في أســــرع وقـــت ممكـــن ليتيســـر تنفيـــذ 
الخطـوات التاليـة الـتي تنطـوي عليـها الخطـة في حينـه وبشـــكل 
ـــامج والتنســيق ولجنــة الاشــتراكات  منظّـم. وشـكر لجنـة البرن

ولجنة المؤتمرات على تقاريرها. 
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السـيدة سـيلوت برافـــو (كوبــا): قــالت إن وفدهــا  - ٢٤
يوافق على البيـان الـذي أدلى بـه ممثـل فنــزويلا باسـم مجموعـة 
الـ ٧٧ والصين. وفيما يتعلق ببرنامج العمل، استفسـرت عمـا 
إذا كـان المكتـب سـيكرس وقتـا للنظـر في تقريـر الأمـين العـــام 
بشأن تعزيز الأمم المتحدة: برنامج لإجراء مزيد من التغييرات 
(A/57/387) الـذي يتضمـن اقتراحـات تـترك آثـــارا عميقــة في 
ـــراء  مجــالي الإدارة والميزانيــة، مــن بينــها اقــتراح بتعديــل الإج
المتعلــق بالاســتعراض المشــترك بــين الحكومــات للميزانيـــات. 
ـــة العامــة قــد أعــادت  وأشـارت في هـذا الصـدد إلى أن الجمعي
التـأكيد علـى دور اللجنـة الخامسـة بوصفــها اللجنــة الرئيســية 

المختصة الموكلة بمسؤولية شؤون الإدارة والميزانية. 
وأعربـت عـن قلقـها أن تحـــول المشــاكل الفنيــة دون  - ٢٥
النظر في الخطــوط العريضـة للميزانيـة البرنامجيـة المقترحـة لفـترة 
ـــــترة  الســــنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥، والتقريــــر الأول المتعلــــق بف
ــــة  الســنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ والتقــارير المتعلقــة بوضــع الميزاني
على أساس النتائج إلا في وقت لاحـق مـن الـدورة. وأشـارت 
إلى أنه لا بد أن تختتم اللجنة الخامسة عملها بحلول بعـد ظـهر 
يوم الجمعة الموافق ٦ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢، وإلى أنـه 

من المهم إتاحة الوقت الكافي للنظر في هذه المسائل الهامة. 
واستطردت قائلة إنه كان ينبغي تخصيـص مزيـد مـن  - ٢٦
الجلسات للنظر في البند الخاص بخطـة المؤتمـرات بحيـث يتسـنى 
ــــواردة في تقريـــر  للجنــة أن تســتعرض بتعمــق الاقتراحــات ال
الأمـين العـام بشـأن تحسـين أداء إدارة شـــؤون الجمعيــة العامــة 
وخدمــات المؤتمــرات (A/57/289). وإضافــة إلى ذلــك، يلــزم 
المزيـد مـن الوقـت لمناقشـة التقريريـن المتعلقـين بـإدارة الإعـــلام 
اللذيـن قُدمـا في إطـار بنـد جـــدول الأعمــال المتعلــق بالميزانيــة 

البرنامجية لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣. 

وأخيرا، توجهت بالشكر إلى لجنة البرنامج والتنسيق  - ٢٧
ولجنة الاشتراكات ولجنة المؤتمرات على تقاريرها التي يسـرت 

عمل اللجنة الخامسة. 
السيد نقاري (الجمهورية العربية السـورية): قـال إن  - ٢٨
ـــذي أدلى بــه ممثــل فــترويلا باســم  وفـده يوافـق علـى البيـان ال
مجموعة الـ٧٧ والصــين. أمـا فيمـا يتعلـق ببرنـامج العمـل، فإنـه 
كـان ينبغـي تخصيـــص المزيــد مــن الجلســات للنظــر في بنــدي 
جدول الأعمال بشأن إدارة الموارد البشرية وخطة المؤتمـرات. 
وإن عـدد الجلسـات غـير الرسميـة الـتي يعـتزم عقدهـا للنظـــر في 
البند الأخير لا يتماشـى مـع مـا أتفـق عليـه سـابقا. وينبغـي أن 
ـــط  تتـاح للجنـة إمكانيـة النظـر في هـذا البنـد الهـام بـدون الضغ
عليها للتقيد بإطـار زمـني لا مـبرر لـه، وينبغـي تعديـل برنـامج 

العمل وفقا لذلك. 
السيد أكاكبو - ساتشـيفي (أمـين اللجنـة): تحـدث  - ٢٩
عن مشاعر القلق التي أعرب عنها ممثل كوبـا، فقـال إن تقريـر 
الأمين العام المعنون �تعزيز الأمم المتحدة: خطة لإجراء مزيـد 
مــن التغيــير� (A/57/387) ينبغــي أولا أن تنظــر فيــه الجلســـة 
العامة للجمعية العامة في إطـار البنـد ٥٢. وقـد تقـرر الجمعيـة 
العامة حينئذ إحالته على اللجنـة الخامسـة لمزيـد مـن الدراسـة. 
وقال إنه بغية إتاحـة اـال للأعضـاء للمشـاركة في النقـاش في 
الجلسة العامة للجمعية العامة، لم تخصص أي جلسـات للجنـة 
الخامسة صباح اليومين اللذين ستنظر فيهما الجمعية العامـة في 
ــتي  التقريـر. وأعلـن أن المكتـب سيسـتعرض مختلـف الطلبـات ال
تقدمـت ـا الوفـود والاقتراحـات الحاليـــة الداعيــة إلى إدخــال 

تعديلات على برنامج عمل اللجنة. 
السيد صباغ (الجمهورية العربية السـورية): قـال إن  - ٣٠
وفده يفضل الاطلاع على برنامج العمل المنقح قبل اعتماده. 
السـيد أكـاكبو - ساتشـــيفي (أمــين اللجنــة): قــال  - ٣١
إنه، نظرا لاختــلاف الأولويـات لـدى مختلـف اموعـات الـتي 
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تضمها اللجنة، من المهم أن يقوم المكتب أولا باسـتعراض أيـة 
طلبـات قدمـت قبـل عـــرض اقتراحاتــه بشــأن تعديــل برنــامج 
ـــائع  العمـل المقـترح. وسـتتحدد طبيعـة التعديـلات في ضـوء وق

العمل الذي سينجز وتطور المناقشات. 
السيد صباغ (الجمهورية العربية السـورية): قـال إن  - ٣٢
عبء العمل الواقـع علـى كـاهل اللجنـة والقلـق الـذي يعـتري 
مختلــف الوفــود همــــا بـــالضبط مـــا يـــبرران ضـــرورة عـــرض 
التغييرات المقترح إدخالها على برنامج العمل على اللجنـة قبـل 

اعتمادها.  
السيدة سيلوت برافو (كوبـا): اقـترحت أن تعتمـد  - ٣٣
اللجنـة برنـامج العمـــل المقــترح وأن تقبــل بحســن نيــة عــرض 
المكتـب أن يدخـل التعديـلات اللازمـة بحيـث تعكـــس مختلــف 

المشاغل التي أعرب عنها بعض الأعضاء. 
الرئيس: قال إنه يعتـبر أن اللجنـة تـود إقـرار برنـامج  - ٣٤
العمـل علـى أسـاس أن تجـري التعديـلات، حســـب الاقتضــاء، 

أثناء الدورة. 
وقد تقرر ذلك.  - ٣٥

الرئيــس: وجــه انتبــاه اللجنــة إلى التوصيــــات الـــتي  - ٣٦
قُدمت أثناء الجلسة العامة التاسعة عشرة للجمعيـة العامـة الـتي 
عقـدت في ٢٠ أيلـــول/ســبتمبر ٢٠٠٢، والــواردة في التقريــر 
ـــى الأخــص،  الأول لمكتـب الجمعيـة العامـة (A/57/250). وعل
أشارت الفقرة ٤٧ من تقرير مكتب الجمعية العامـة إلى مقـرر 
الجمعيـة العامـة ٤٠١/٣٤ الـتي نصــت علــى أنــه يتعــين علــى 
اللجـان الرئيسـية أن تفسـح الوقـت الكـافي لكـي تعـــد الأمانــة 
العامة تقدير النفقات ولكي تنظر اللجنـة الاستشـارية لشـؤون 
الإدارة والميزانية واللجنة الخامسة في ذلـك التقديـر وأن تـأخذ 
هذا الشرط في الاعتبار لدى اعتماد برنامج عملها. كما نص 
ـــائي ملــزم لا يتجــاوز ١ كــانون   المقـرر علـى تحديـد موعـد
ـــاريع القــرارات الــتي تــترتب  الأول/ديسـمبر لتقـديم جميـع مش

عليـها آثـار ماليـة إلى اللجنـة الخامسـة. كمـا اسـترعى الانتبـــاه 
إلى ملاحظــات مكتــب الجمعيــة العامــة بشــأن تنظيــم عمـــل 
الجمعيـة العامـــة الــواردة في الفقرتــين ٥٩ و ٦٠ مــن الوثيقــة 

 .A/57/250

وأوضـح أنـه في ضـوء القـــرار الــذي اتخذتــه الجمعيــة  - ٣٧
ـــوم الجمعــة الموافــق  العامـة بأنـه ينبغـي للجنـة اختتـام أعمالهـا ي
٦ كانون الأول/ديسمبر، يرى المكتب بشكل قاطع أنه يتعين 
على الرئيس أن يناشد رئيس الجمعية العامـة وعـن طريـق هـذا 
الأخير رؤساء اللجان الرئيسية الأخرى اختتام النظـر في جميـع 
مشاريع القرارات التي تترتب عليها آثـار في الميزانيـة البرنامجيـة 
بحلول ٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر، ليتسنى إتاحـة الوقـت الكـافي 
لإعداد البيانات بشأن الآثار المترتبة في الميزانية البرنامجيـة علـى 
تلـك المشـاريع والـتي سـتنظر فيـها اللجنـة الاستشـارية وأخـــيرا 

اللجنة الخامسة.  
ــــه إذا لم يســـمع أي اعـــتراض، ســـيعتبر أن  وقــال إن - ٣٨
اللجنة قد أحاطت علما بتوصيات الجمعية العامـة والتعليقـات 

التي وردت توا. 
وقد تقرر ذلك.  - ٣٩

الرئيـــــس: وجـــــه الانتبـــــاه إلى رســـــالة مؤرخـــــــة  - ٤٠
٢٧ حزيران/يونيه ٢٠٠٢ موجهة إلى رئيـس اللجنـة الخامسـة 
مـن رئيـس الجمعيـة العامــة بالنيابــة (A/C.5/56/46) يحيــل ــا 
رسـالة مؤرخـة ٢١ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢ موجهـة إلى رئيــس 
الجمعية العامة من رئيـس لجنـة الاشـتراكات ويعـاد فيـها نشـر 
الفروع ذات الصلة من تقريـر هـذه اللجنـة عـن دورـا الثانيـة 
والســتين والمتعلقــة باســتثناء بورونــدي وجمهوريــــة مولدوفـــا 
وجورجيـا وسـان تومـي وبرينسـيبي والصومـال وطاجيكســتان 
ـــاق  وغينيـا - بيسـاو وجـزر القمـر بموجـب المـادة ١٩ مـن ميث

الأمم المتحدة. 
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الســـيد كريستيانســـن (الدانمـــرك): تحـــدث باســــم  - ٤١
الاتحاد الأوروبي والبلدان المنتسبة إليه وهي إسـتونيا وآيسـلندا 
وبولنـدا وتركيـا والجمهوريـة التشـــيكية ورومانيــا وســلوفاكيا 
وســـلوفينيا وقـــبرص ولاتفيـــا وليتوانيـــــا ومالطــــة والــــنرويج 
وهنغاريا، فقال إنه يجب تطبيق المـادة ١٩ مـن الميثـاق بطريقـة 
منصفة ومتسقة. ويـود الاتحـاد الأوروبي التشـديد علـى الـدور 
الأساسـي الحاسـم الـذي تؤديـه لجنـــة الاشــتراكات في إعطــاء 

توجيهات محددة ذا الشأن إلى الجمعية العامة. 
وقال إن الاتحاد الأوروبي يلاحظ مع القلق أن هنـاك  - ٤٢
ثماني دول أعضاء تقدمت كل منها بطلب لاستثنائها بموجـب 
المادة ١٩ . وأعرب عن ارتياح الاتحاد لعرض أربع دول منها 
خططـا متعـددة السـنوات لدفـع أنصبتـها المقـررة وهـو يشـــجع 
الـدول الأعضـــاء المعنيــة الأخــرى علــى أن تحــذو حذوهــا في 
أقرب وقت ممكن. كما لاحـظ الاتحـاد أن لجنـة الاشـتراكات 
لم تتمكن من اتخاذ أي إجراء بشأن طلب تقدمـت بـه إحـدى 
الــدول الأعضــاء الــتي ورد طلبــها متــأخرا جــدا. وأعلــــن أن 
الاتحـاد الأوروبي مسـتعد لقبـول التوصيـات الـتي قدمتـها لجنـــة 

الاشتراكات في تقريرها.  
ـــــال إن تــــأخر  الســـيد نتيتورويـــي (بورونـــدي): ق - ٤٣
ــود  بورونـدي في تقـديم طلـب اسـتثنائها بموجـب المـادة ١٩ يع
ــادرات  للمشـاورات الجاريـة مـع عاصمـة بلـده لتحديـد أي المب
الـتي يمكـن اتخاذهـا لتمكـين بورونـدي مـن الاحتفـــاظ بحقــوق 
التصويت في الجمعية العامـة. ومـن المؤسـف، لم تثمـر أي مـن 
المبادرات التي نظر فيها وذلك لعدد من الأسـباب. وأشـار إلى 
إضـراب المدرسـين في بورونـدي عـن العمـــل لرفــع أجورهــم، 
والحرب الأهلية العنيفة الـتي اندلعـت منـذ نحـو تسـع سـنوات، 
ولا سيما الحظر الإقليمي المفروض على بوروندي الـذي دمـر 
اقتصاد البلد ودفع ما يربو على ٦٠ في المائــة مـن السـكان إلى 
خـط الفقـــر. وأوضــح أن الحكومــة تســعى إلى إجــراء حــوار 
والتوصل إلى حل سـلمي للنــزاع، غـير أن عـدم وجـود وقـف 
لإطلاق النار يشكل عقبة تحـول دون تطبيـق اتفاقـات آروشـا 
للسـلام الـتي تم التوصـل إليـها عـــبر المفاوضــات الــتي أجريــت 

برعاية رئيس جنوب أفريقيا، السيد نلسون مانديلا. 

وتحـدث عـن الجـــانب الاقتصــادي، فقــال إنــه علــى  - ٤٤
الرغـم مـن إحـــراز بعــض التقــدم في المفاوضــات الجاريــة مــع 
صنـدوق النقـد الـدولي، فـإن الشـروط المفروضـة، مثـل خفـض 
قيمة العملة الوطنيـة، كـانت قاسـية للغايـة. غـير أن بورونـدي 
ـــع أنصبتــها المقــررة في  ملتزمـة بـالرغم مـن هـذه الظـروف بدف

أقرب وقت ممكن. 
السيد بوليدو ليون (فترويلا): تحدث باسم مجموعة  - ٤٥
الــــ ٧٧ والصـــين، فرحـــب بالمعلومـــات الـــتي قدمـــها ممثـــــل 
بوروندي عن الحالة السائدة في هـذه الدولـة العضـو. وأعـرب 
عن تأييد مجموعة الــ ٧٧ والصـين طلـب بورونـدي اسـتثناءها 

بموجب المادة ١٩ من الميثاق. 
السيد إيكورونغ آ دونـغ (الكامـيرون)، انضـم إليـه  - ٤٦
السـيد مايغـا (مـالي) والسـيدة لـوك (جنـوب أفريقيـا) والســـيد 
الأطرش (الجماهيرية العربيـة الليبيـة) والسـيد آسـيما (أوغنـدا) 
والسـيد الجمـال (مصـر) والسـيدة عفيفـي (المغـرب) والســـيدة 
عاشــوري (تونــس) والســيد شـــودري (باكســـتان) والســـيد 
مصطفـى (السـودان) والسـيد بوحـــدو (الجزائــر) أعــرب عــن 
تأييده البيان الذي أدلى به ممثل فترويلا باسـم مجموعـة الــ ٧٧ 
والصـين. وقـال إنـه ينبغـي أيضـا إدراج بورونـدي في التوصيــة 
الـتي قدمتـها لجنـة الاشـتراكات بشـأن الـدول السـبع الأخـــرى 

التي طلبت استثناءها بموجب المادة ١٩. 
السيد كريستيانسن (الدانمرك): تكلم باسم الاتحـاد  - ٤٧
الأوروبي والبلدان المنتسبة إليه، فأعرب من جديد عن موافقـة 
ــــــتي قدمتـــــها لجنـــــة  الاتحــــاد الأوروبي علــــى التوصيــــات ال

الاشتراكات. 
الرئيس: قال إنه ستحال هذه المسألة إلى المشاورات  - ٤٨
غير الرسمية وسـتقدم التوصيـات المنبثقـة عنـها إلى اللجنـة كـي 

تنظر فيها في الجلسة الرسمية القادمة. 
رفعت الجلسة الساعة ١١/٤٥.  

 


